Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Fourth Book of Maccabees, Chapter 7

MAKKABAIQN A" Z’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Eleazar's death is interpreted through images of seamanship, siege, The narrative of Eleazar's martyrdom gives way here to a sustained
priesthood, and patriarchal fidelity as a luminous demonstration that encomium interpreting his death as proof that pious reason can hold the
pious reason holds firm amid suffering. helm amid suffering. By means of nautical, military, priestly, and

patriarchal imagery, the chapter presents Eleazar's endurance as both a
vindication of the law and a transition to the broader claim that those who

trust God and live in hope with the patriarchs can master bodily passions.

Discourse structure of the chapter



©7:1-5 Eleazar is praised through nautical and siege imagery

The author compares Eleazar's reason to a helmsman, a besieged city, and a cliff breaking waves in order to depict his unshaken endurance.

©7:6-10 The elder priest is acclaimed for undefiled fidelity

Eleazar is celebrated as a priest who preserved bodily purity and embodied the law through courageous suffering.

$7:11-15 Typological praise links Eleazar to Aaron and Isaac

Aaronic and patriarchal comparisons present Eleazar's martyrdom as a sacred, exemplary completion of a lawful life.

©7:16-19 Eleazar's death grounds the claim that pious reason rules the passions
From the elder's example the discourse argues that wholehearted piety enables mastery over bodily suffering and rests on confidence that the righteous live to
God.

©7:20-23 The chapter closes with a philosophical maxim

Apparent failures are attributed to weak reason, and the author concludes that the wise and courageous person alone is lord of the passions.

1 @omep yap dprotog kuPepvhtng 0 ToD matpog NUGOV EAcalapov Aoyiouog tndaAtovxdv Ty Thig
gvoeelag vadv €v T@ TV Tabdv meAdyet

For just as the reasoning of our father Eleazar, like an excellent helmsman, was steering the ship of

piety on the sea of the passions,

metaphorical opening that recasts Eleazar as master pilot | AsYNDETON

The chapter begins with a sustained nautical image. Eleazar's reason does not merely endure suffering

but actively governs the moral course of life.



WoTEP

just as

D

- WoTEP

adverbial modifier shaping the clause or phrase

— discourse linkage or contrast

¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

yap: meaning 'for'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

ap1oTOg

excellent

A1 NSM - dpiotog

nominative term functioning in the clause core

dpiotog: meaning 'excellent'; it serves as

nominative term functioning in the clause

core.

kuPepvnTng
helmsman
N1M NSM * kufepvAtng

nominative term functioning in the clause core

— appetite, discipline, and dangerous excess

kuBepvitng: meaning 'helmsman'; it serves

as nominative term functioning in the
clause core.

[ 4

(0]
he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T00
the
RAGSM -6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TATPOG
father

N3 GSM - tathip
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description

— relational specification

natrip: meaning 'father'; it serves as
genitive substantive expressing relation,
possession, source, or description.

nu&v

our

RP GP - &y

pronoun in genitival dependence

— relational specification

NU&V: meaning 'our'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronoun in
genitival dependence.

EAealapov

of Eleazar

N2 GSM * EAealapog

genitive dependent on viov

EAealapov: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive dependent on viov.

Aoyiopuog

purpose

N2 NSM - Aoyiopdg

nominative term functioning in the clause core
— mortality, daily joy, and fragile wisdom

Aoyilopds: meaning 'purpose'; it serves as

nominative term functioning in the clause

core.

nndaAtovy®dv
namvop tndaAlovyEw

V2 - anvop tndaAiovxéw

verbal form carrying the clause action

nanvop Tndaliovxéw: meaning 'manvop
nndaAiovyéw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
clause action.

Vv
the one

RA ASF - 0

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Thg
that

RA GSF- 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

R /4
gvoefelag
piety
N1A GSF - e0oéeta

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as

=~

vadv
vadg
N3V ASF - vadg

head noun or nominative element within the
clause

vadg: meaning 'vaig'; it serves as head
noun or nominative element within the

£V

among

P-év

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

¢év: meaning 'among'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

genitive term marking possession, source, clause. the following phrase.
relation, or description.
~ ~ ~ 7
W TV TO®V T[EA(XYEI
of the (who are) Taddv sea
RADSN -6 RA GPN -6 N3E GPN - té6og N3E DSN - téAayog

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive modifier within the phrase

nadog: meaning 'mab®Ov'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

néAayog: meaning 'sea'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or complement.

7 Kol Kataik1{OUeVoG Taig ToD TUPAVVOUL ATEIAAIC KAl KATAVTAOUUEVOS TAIC TOWV PAcAVwV TPIKLUIALS

though assailed by the tyrant's threats and swamped by the storm-waves of tortures,

adversative elaboration of the opening metaphor | AsyNDETON

The tyrant's threats and tortures are rendered as a violent sea, intensifying the contrast between

external assault and internal steadiness.



\

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

V1 nnnvop aikifw + kata

verbal form carrying the clause action

KATaIKL{OMEVOG TaiGg

KoTo the ones

RADPF -0

article marking the following noun or phrase

nnvop aiki(w + kata: meaning 'kata'; it — noun-phrase marking
carries the action, process, or state of the - . . -

o p, ’ Taig: Greek article marking definiteness
clause; here it functions as verbal form )
) . and the role of the accompanying noun
carrying the clause action.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

discourse. phrase.

7 b4 ~ 1 \ 4
TVUpPAVYVOL (XT(SIA(XI( Kol K(Xt(XV‘t?\OU}.lEVOC
tyrant threat and Kata
N2 GSM - topavvog N1 DPF - &neir] C - kai V2 Tnnvop GvTAéw + Kata

genitive modifier or complement

Tpavvog: meaning 'tyrant'; it serves as
genitive modifier or complement.

accusative element functioning within the clause

coordinating conjunction linking the sequence

amelAf: meaning 'threat'; it serves as
accusative element functioning within the

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

verbal form carrying the clause action

TVOU GVTAEW + KaTa: meaning 'kata'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

TG

the ones

RA DPF - 6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

T0i: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

RA GPM - 6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

clause. linking this unit with the surrounding
discourse.
~ f Ié
TV Bacavwv
the (who are) tortures

N2 GPF - fdoavog

genitive term marking relation, source,
possession, or description

- . . . Bdoavog: meaning 'tortures'; it serves as
t®v: Greek article marking definiteness - . .
) genitive term marking relation, source,
and the role of the accompanying noun . o
possession, or description.

phrase.

TPIKLMINLG
storm-wave
N1A DPF * tpikvpia

dative term marking relation, means, or
advantage

Tpikupio: meaning 'storm-wave'; it serves
as dative term marking relation, means, or
advantage.



3 xat' o0dEva Tpomov ETpee TOUG TG EDGEPELNG OTOKAG WG OV EMAEVOEV €M1 TOV TH§ GOavVATOL ViKNG

Muéva

he did not in any way turn aside the rudders of piety until he had sailed into the harbor of immortal

victory.

completion of the nautical comparison

ASYNDETON

The image reaches its goal in the harbor of victory. Eleazar's death is interpreted not as defeat but as

safe arrival at imperishable triumph.

Kot

against

P - katd

preposition introducing its complement phrase
— spatial or relational framing

kat': meaning 'against'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

o0déva
no one

A3 ASM - 00d¢ic

direct object of eloev

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

00deig: meaning 'no one'; it serves as direct
object of efaocev.

TPOTIOV

TPOTIOG

N2 ASM - Tpdmog

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

— object specification

Tpdmog: meaning 'tpomog'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.

/4

gTpePe
turn

VAI AAI3S - tpénw

main verbal form advancing the clause

Tpénw: meaning 'turn'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as main verbal form advancing
the clause.

TOUG

the ones

RA APM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

ToUg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Thg

that

RA GSF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gvoePelag

piety

N1A GSF - edoéPeia

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

e0oéPeta: meaning 'piety'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.

olaKaG
rudder
N3K APM ' ofa

accusative term functioning as complement or
object

ofag: meaning 'rudder'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.



~

£WG ov
until where
C-£€wg RR GSM - &¢

coordinating conjunction linking the sequence pronoun in genitival dependence

— discourse linkage or contrast — relational specification

€wg: meaning 'until'; conjunction or o0: meaning 'where'; pronoun marking

particle linking this unit with the person, possession, or reference within the

=

v b \
Emlevoev Eml
sail against
VAI AAI3S - mAéw P-éni

infinitive expressing purpose, content, or preposition governing the following phrase
complementary action
P g — spatial or relational framing

mAéw: meaning 'sail'; it carries the action, L o .
. £nl: meaning 'against'; here it marks the
process, or state of the clause; here it o - i
) N . relation signaled by preposition governing
functions as infinitive expressing purpose,

surrounding discourse. clause; here it functions as pronoun in . the following phrase.
. content, or complementary action.
genitival dependence.
1 ~ pd 7 7
TOoV ™mg¢ aBavatov VIKTC
the that immortal nike
RA ASM -6 RA GSF 0 A1B GSF - dBdvatog N1 GSF - vikn

article marking the following noun or phrase article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking — noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and tfig: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. the role of the accompanying noun phrase.

=~

Muéva
harbor

N3 ASM - A\iunv
accusative term functioning as object, extent, or
governed complement

— object specification

Awunv: meaning 'harbor'; it serves as
accusative term functioning as object,
extent, or governed complement.

genitive element qualifying another term or genitive modifier or complement

expressing relation ; B (et oA
vikn: meaning 'nike'; it serves as genitive

G0dvatog: meaning 'immortal'; it serves as
genitive element qualifying another term

modifier or complement.

or expressing relation.



4 oV oUTWG TOALG TOAAOTC KAl TTOIKIAOLG UNXAVNLAGLY AVTECKE TOTE TOALOPKOUUEVT] WG O TAVAY10G

EKETVOC TNV 1€paV PUXNV AIKIOMOTG TE KAl oTpEPAaig TupmoAoVUEVOC EVIKNGEV TOVE TOALOPKODVTOG d1K

ToV LnepaoTilovTa Th¢ eVoEPelag Aoyiouov

No city, though besieged with many and varied engines, ever withstood attack as did that all-holy

man, whose sacred soul, while being burned by torments and racks, overcame the besiegers through

reason defending piety.

intensified comparison shifting from sea to siege warfare | ASYNDETON

The chapter piles metaphor upon metaphor. Eleazar is now a besieged city whose inner stronghold

cannot be taken because pious reason stands as its defender.

ovY

not

D o0

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

ovX: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

oUTWG

SO

D oUtwg

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'so; it shapes time,
manner, location, or discourse flow in the
clause.

TOALG

city

N3I NSF - téA1g

head noun within the clause
— participant prominence

néAiG: meaning 'city'; it serves as head
noun within the clause.

moAAoig
many

A1 DPN - toAvg

adjectival modifier describing okUMoig
— sphere or reference

TOAUG: meaning 'many'; it serves as
adjectival modifier describing okOAoic.

\

KAl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TO1KIAO1g
varied

A1 DPN ‘ totkiAog

adjectival modifier

{ . g ! 8ovallo §
nowkilog: meaning 'varied'; it serves as
adjectival modifier.

UNXAVAHOGLY

ornamental constructions
N3M DPN - unxdvnua
direct object of énoinoev

Unx&vnua: meaning 'ornamental
constructions'; it serves as direct object of
£moinoev.

y 7
AVTECXE

dvtt

VBI AAI3S - €xw + &vTl
main verb of the claim

€xw + vt meaning 'avti'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verb of the claim.



TOTE

at any time

D moté

adverbial or discourse-level modifier

— discipline, provision, and healing mercy

ToTé: meaning 'at any time'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

™

P

TOALOPKOUUEVT

TUTVO@ TIOALOPKEW

V2 - TUTVGP TOALOPKEW

verbal form carrying the clause action
TUTVOQ TOAIOPKEW: meaning 'mumvoe
noAopkéw'; it carries the action, process,

or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

WG

like / as

C-wg

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

wg: meaning 'like'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

€

o
he

RANSM 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

passage. discourse.

i ’7 10 b ~ 1 \ (¢ 1
TTAVAY10G EKEVOC mv LEpayv
all-holy that / those the one holy / sanctuary
A1A NSM * mtavdy1og RD NSM - €kelvog RA ASF -0 A1A ASF - igpdg

direct-address element within the clause

navdylog: meaning 'all-holy'; it serves as
direct-address element within the clause.

pronominal element marking reference,
possession, or interrogation

— participant reference

€kelvog: meaning 'that'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

adjectival or substantival modifier functioning as
a accusative complement
iepdg: meaning 'holy'; it serves as adjectival
or substantival modifier functioning as a
accusative complement.

interrogation.
ll)UXﬁV (XiKlO'}lOi'c TE KO(\l
life abuse Te and
N1 ASF - puxq N2 DPM - aik1op6g X TE C - kai

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause
— object specification

Puxn: meaning 'life'; it serves as accusative
term functioning as object, goal, or extent
within the clause.

accusative element functioning within the clause

aikioudG: meaning 'abuse'; it serves as
accusative element functioning within the

clause.

proper name or indeclinable item

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

te: meaning 'Te'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



otpéPAaig
racking
N1 DPF - otpépAn

accusative element functioning as object, extent,
or complement

otpéPAn: meaning 'racking'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or complement.

TUPTOAOUMEVOG
TUMVO TTUPTIOAEW

V2 - nnnvop mopmoAéw

verbal form carrying the clause action

TNVOU TUPTIOAEW: meaning 'Tnmvop

8.0 g . )
nupnoAéw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

S

£viknoev TOUG
conquered the ones
VAI AAI3S - VIKGW RA APM - 0

verbal element expressing action, process, or article marking the following noun or phrase

state within the clause )
— noun-phrase marking

— the lord exposes and removes the
hypocritical flatterer from the assembly of
the holy.

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.
o~ o d"i e ik
Vikdw: meaning 'conquered'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element expressing
action, process, or state within the clause.

moA10pKODVTHG
TATIOT TOALOPKEW

V2 mamamy ToAlopkéw

verbal form carrying the clause action

TATATY TTOALOPKEW: meaning 'Tamary
noAlopkéw'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

o1

through / by means of

P- &k

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.

OV unepacmifovta
the Umep

RAASM -6 V1 nanacy domilw + Orep

article marking the following noun or phrase verbal form carrying the clause action

— noun-phrase marking nanooy Gomilw + LIep: meaning 'Onep'; it
2 . . - carries the action, process, or state of the
Tov: Greek article marking definiteness and ) ! p‘ !
: clause; here it functions as verbal form
the role of the accompanying noun phrase. ) )

carrying the clause action.

Thg

that

RAGSF- 6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

gvoePelag

piety

N1A GSF - eboéPera

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.

Aoyiouov
plans

N2 ASM - Aoyiopdg
Object / complement

— object specification

Aoyiouds: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.



5 Qomep yap mpdkpnuvov dkpav thv Eavtod didvorav o mathp EAsalap ékteivag meptékAacev Tovg

EMUAIVOUEVOUS TOV TAOOV KADdWVAG

For by stretching out his mind like a sheer cliff, father Eleazar shattered the surf of passions raging

against him.

fresh metaphor reinforcing Eleazar's firmness

ASYNDETON

The cliff image sharpens the point of immovability. Violent passions break against a fixed mind rather

than carrying it away.

=

WoTEP

just as

D Gomep
adverbial modifier shaping the clause or phrase
— discourse linkage or contrast

(omep: meaning 'just as'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

TPOKPTUVOV
sheer
A1B ASF * tpékpnuvog

accusative term functioning as complement or
object

TpOKpNUVOG: meaning 'sheer'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

™

=

akpav

a citadel

N1A ASF - dxpa

predicate accusative or result complement

dkpa: meaning 'a citadel'; it serves as
predicate accusative or result complement.

discourse.
f A [ [4 ~ Ié 1( [ 4
mv EAVTOVL 81“\701“\7 (0]
the one his own mind he
RA ASF -6 RD GSM - £avtod N1A ASF - Sidvoia RANSM - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pronoun referring within the clause
— relational specification

¢avtod: meaning 'his own'; pronoun
marking person, possession, or reference
within the clause; here it functions as
pronoun referring within the clause.

accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause
— object specification

didvora: meaning 'mind'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

AT P
father

N3 NSM - matrip
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

natrp: meaning 'father'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.

EAealap

Eleazar
N NSM - EAealapog
proper-name element in the clause

EAealap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper-name element in the clause.

EKTELVAG
kteino

VAI AAI2S * KTeivw

finite verb advancing the main action or
assertion of the clause

ktelvw: meaning 'kteino'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb advancing the
main action or assertion of the clause.

nepiEKAacev
TEPL

VAL AAI3S - kKAGw + Tept

finite verb governing the clause

kAdw + mepl: meaning 'mept’; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the
clause.

TOUG

the ones

RA APM - 6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

ToUG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

=~

kAVdwvag
storm

N3W APM * kAOdwv

genitive substantive parallel to OAiYewg

kAUdwV: meaning 'storm'; it serves as
genitive substantive parallel to OAipew.

ETMUALVOUEVOUG

€mt

V1 - murnoamny paivoyat + €mt

verbal form carrying the clause action
TUTOTTH Yaivopal + €mt: meaning 'ém'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

TV

the (who are)

RA GPN -6

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

naOov

bV

N3E GPN - ndfog

genitive modifier within the phrase

ndfog: meaning 'mab®V'; it serves as
genitive modifier within the phrase.



6 @ &ie TAG iepwolvng ieped ovk Eufavag Tovg iepolc d86vTag ovde Trv Osocéferav kai kabapioudv
XWPNOAGAV YAOTEPX EKOLVWOAG HtapoPayiy

O priest worthy of the priesthood, you did not defile your sacred teeth, nor did you pollute the
stomach that had room for godliness and purity by defiling food.

direct apostrophe praising ritual and moral purity | ASYNDETON
The address turns from image to encomium. Bodily organs themselves become witnesses that Eleazar

guarded covenantal purity under coercion.

™ - ™ -~

5 b4 ~ [4 4
w acle mg¢ LEPWOLVNG
0 full / proper / worthy that ierosyne
& A1A VSM - G€rog RA GSF - 6 N1 GSF - igpwoivn
interjection marking direct address or adjectival or numeral modifier within the phrase article marking the following noun or phrase genitival dependent marking relation, possession,
exclamation Y . . N source, or description
d€10¢: meaning 'full'; it serves as adjectival — noun-phrase marking P
— discourse linkage or contrast or numeral modifier within the phrase. 5 . . . — relational specification
fig: Greek article marking definiteness and
®: meaning '0"; pronoun marking person, the role of the accompanying noun phrase. iepwovvn: meaning 'ierosyne'; it serves as
possession, or reference within the clause; genitival dependent marking relation,
here it functions as interjection marking possession, source, or description.
direct address or exclamation.
(¢ ~ b bl 7 \
LEPEL OULK EULavag TOoLG
priests not they had defiled the ones
N3V VSM - iepevg D-ov VAI AAI2S - piaivw RA APM - 6
nominative element functioning as subject, adverbial modifier within the clause verb in relative clause (the narrator’s stated article marking the following noun or phrase
redicate, or list item justification for the plunder)
i — discourse linkage or contrast Justif f % — noun-phrase marking
iepelg: meaning 'priests'; it serves as , . . . constative aorist ] . . -
P .C . 81 Lo . oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies - tovg: Greek article marking definiteness
nominative element functioning as subject, ) , L S .
. . the assertion of the clause. Haivw: meaning 'they had defiled'; it and the role of the accompanying noun
predicate, or list item. . .
carries the action, process, or state of the phrase.

clause; here it functions as verb in relative
clause (the narrator's stated justification

for the plunder).



”~ ™ - ™ e

(¢ \ bl /4 Iy \ \
1EPOVG 0d0vtag ovOE ™mv

holy 0d00¢ nor the one

A1A APM - iepdg N3 APM - 6d00¢ C-o0dé RA ASF - 0

accusative element functioning within the clause genitive element qualifying another term coordinating or connective particle linking article marking the following noun or phrase
., o - . o clauses or steps in the argument )
iepdg: meaning 'holy'; it serves as — object specification — noun-phrase marking

accusative element functioning within the — discourse linkage or contrast

0800¢: meaning '6800¢'; it serves as tv: Greek article marking definiteness and

clause. N e 2 v Byl - .
genitive element qualifying another term. 00d¢: meaning 'nor'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the
surrounding discourse.
7 \ 1 4
9800'8681“\7 Kol K(XGGPIGMOV Xwpnoaoav
godliness and purification QAP XWPEW
N1A ASF - Ogooefeia C - kai N2 ASM “ kaBapiopdg VA * 0amoo@ XwpEw
nominative element functioning as subject or coordinating conjunction linking the sequence common noun within the clause verbal form carrying the clause action
predicate . . I . P Lot
— discourse linkage or contrast — purification appeal AaTacP XWpEw: meaning 'aamac xwpéw';
OeooePeia: meaning 'godliness'; it serves as . o . ) , o it carries the action, process, or state of the
- . . Kal: meaning 'and'; conjunction or particle kaBapiopds: meaning 'purification'; it ) )
nominative element functioning as subject . et . o clause; here it functions as verbal form
) linking this unit with the surrounding serves as common noun within the clause. ) )
or predicate. ) carrying the clause action.
discourse.
/4 bl I4 I4
YXoTEPX EKOIVWOQOG Hiaxpopaylx
womb KOwow defiled eating
N3 ASF - yaothp VAI AAI2S - k01vOow N1A DSF - piapo@ayia
common noun or modifier within the list formula finite verb governing the clause accusative term functioning as object, extent, or
. . &, oflo . complement
— zophar: brief triumph and bitter end Kowéw: meaning 'kowdw'; it carries the P
, o . action, process, or state of the clause; here Hapo@ayia: meaning 'defiled eating'; it
yaothp: meaning 'womb'; it serves as ) : . ) 3 -
. o . it functions as finite verb governing the serves as accusative term functioning as
common noun or modifier within the list .
clause. object, extent, or complement.

formula.



7

~
3

W OUUPWVE VOUOL Kal PiAdcope Belov Pflov

O man in harmony with the law and philosopher of a divine life,

brief acclamatory continuation of the apostrophe | AsynNDETON

This concise exclamation joins Torah fidelity and philosophy, a characteristic move in 4 Maccabees'

presentation of Jewish piety as true wisdom.

=

=

w
0

IR
interjection marking direct address or
exclamation

— discourse linkage or contrast

®: meaning '0'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as interjection marking
direct address or exclamation.

™

P

4
OVUPWVE
in agreement
A1B VSM " 60p@wvog

genitive element qualifying another term or
expressing relation

o0UPWVOG: meaning 'in agreement'; it
serves as genitive element qualifying
another term or expressing relation.

VOuov
law
N2 GSM - vduog

nominal term functioning as a genitive
dependent

— relational specification

véuog: meaning 'law'; it serves as nominal
term functioning as a genitive dependent.

/4
@LAocopE
PLA0COPAOTATOV
N2 VSM * @1A660¢0g

accusative term functioning as complement or
object
@1A6o0@oG: meaning 'prlocogptatov'; it
serves as accusative term functioning as
complement or object.

Beiov

divine

A1A GSM - Bgiog

genitive term marking relation, source,
possession, or description

— relational specification

Beiog: meaning 'divine'; it serves as genitive
term marking relation, source, possession,
or description.

/4
Biov
property
N2 GSM - piog

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— trust, discipline, and ordered flourishing

Biog: meaning 'property'; it serves as
genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.

Kol

and

C-kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



n&Oeorv vmepaomiovTag

such must those be who fashion the law, defending it with their own blood and noble sweat amid

sufferings even to death.

eneralizing reflection drawn from Eleazar's example | ASYNDETON
g g P

The singular praise broadens into a norm. Teachers and exemplars of the law must be willing to

embody it through costly endurance.

T0100TOUG O£l €ivat ToVG dNutovpyodvTag TOV VOUOV 181w atpatt kol yevvaiw 1p&dtt Toig uéxpt Bavdtov

=

TOLOUTOUG
such

A1 APM - toto0tog
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

— accusative element marking object or goal

T010070G: meaning 'such'; it serves as
nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item.

del
it is necessary

V2 PAI3S - §éw

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— ongoing verbal process

déw: meaning 'it is necessary'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

givat

to be

V9 PAN - giui

infinitive complement or purpose expression
— infinitival complement

elui: meaning 'to be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as infinitive complement or
purpose expression.

TOUG

the ones

RA APM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dnuovpyodvrag
oAy SnulovpyEw

V2 - mamany dnuovpyéw

verbal form carrying the clause action

namany Snulovpyéw: meaning 'ramamy
dnuiovpyéw's it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

™oV
the

RAASM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vouov

law

N2 ASM - véuog

common noun within the clause
— object specification

véuog: meaning 'law'; it serves as common
noun within the clause.

181
one's own

A1A DSN - {d10¢
accusative term functioning as object, goal, or
extent within the clause

— darkness, fear, and imprisoned conscience

1d106: meaning 'one's own'; it serves as
accusative term functioning as object, goal,
or extent within the clause.



”~ ~ ™ S

aipartt Kol YEVVaiw 18piTt

blood and noble of sweat
N3M DSN - afua C-kai A1A DSM - yevvaiog N3T DSM - i8pg
dative of cause (the blood being avenged) coordinating conjunction linking the sequence nominal element functioning within the clause genitive element marking relation, possession, or
- . . ualification
— sphere or reference — discourse linkage or contrast yevvaiog: meaning 'noble'; it serves as qualif
v S - . . T . . . nominal element functioning within the 1dpw¢: meaning 'of sweat'; it serves as
aipa: meaning 'blood'; it serves as dative of kal: meaning 'and'; conjunction or particle o . .
i o N ! clause. genitive element marking relation,
cause (the blood being avenged). linking this unit with the surrounding . e
) possession, or qualification.
discourse.
~ / 7 7
TOig UEXPL Oavartov nafeorv
the ones until of death naddv
RADPN- 0 P uéxpt N2 GSM - Bdvatog N3E DPN - tdfog
article marking the following noun or phrase conjunction (with o0: temporal ‘until’) genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of genitive modifier within the phrase
death’ 2 . o
— noun-phrase marking — spatial or relational framing ) nd0og: meaning 'mab®dV'; it serves as
- . . . , . . . . — relational specification genitive modifier within the phrase.

t0ig: Greek article marking definiteness uéxpr: meaning 'until'; conjunction or

and the role of the accompanying noun particle linking this unit with the Odvatog: meaning 'of death'; it serves as

phrase. surrounding discourse. genitive of quality / destiny (with vidg:

'son of death').

€ 7
UTEPAOTIL{OVTOG
vmep
V1 - namany Gomnifw + Orep
verbal form carrying the clause action
namamny doni{w + Unep: meaning 'Omep'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.



9 o0 mdtep TV €0VOMiaV NUOV 14 TOV LIOUOVQV €1¢ GEaV EKVPWOAC KAl TNV AYLXOTIAV GEUVOAOYHONG
oV KatéAvoag kal dix TOV €pywv €mioTonoinoag toug ti¢ Oeiag prhoco@iag cov Adyoug

You, father, confirmed our lawfulness unto glory by your endurance; and by honoring sanctity you

did not destroy it, but by your deeds you authenticated the words of your divine philosophy.

interpretive application of Eleazar's martyrdom | ASYNDETON

Eleazar's conduct verifies his teaching. His suffering makes visible that his philosophy was not verbal

ornament but practiced fidelity.

~ = - ™ - ™ -

7 /4 \ k) I4
oV TTOTEP mv gvvouiav
you father the one good order
RP NS - 60 N3 VSM " tathjp RA ASF - 0 N1A ASF - ebvopia
pronominal form referring to the participant(s) direct-address element within the clause article marking the following noun or phrase accusative element functioning as object or
already in view complement
J — direct address — noun-phrase marking P
— participant reference ghvouia: meaning 'good order'; it serves as
2 2 natp: meaning 'father'; it serves as direct- T v: Greek article marking definiteness and ! ) &8 . .
, o . o i accusative element functioning as object or
oU: meaning 'you'; pronoun marking address element within the clause. the role of the accompanying noun phrase. I —
person, possession, or reference within the p ’
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already
in view.
€ ~ \ ~ € ~
nuwyv 510( Twv UTTOMOVWV
our through / by means of the (who are) abiding
RP GP - €y P-&d RA GPF - 6 N1 GPF - bopovr]
pronoun in genitival dependence preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase nominative term in clause/list
— relational specification — spatial or relational framing — noun-phrase marking vmopovn: meaning 'abiding'; it serves as
. . nominative term in clause/list.
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking d16: meaning 'through'; here it marks the t@v: Greek article marking definiteness /
person, possession, or reference within the relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
clause; here it functions as pronoun in the following phrase. phrase.

genitival dependence.



”~ ™

b f /4 bl 4 \
€ig do6&av EKUPWOAG Kol

™ ™ 7~

for / unto glory KUPEW and

P-eig N1S ASF - §6&a VAI AAI2S - kupéw C-kal

preposition governing the following phrase accusative substantive functioning as object or finite verb governing the clause coordinating conjunction linking the sequence
) ) ) complement p e BrredBncllo . ) .

— spatial or relational framing KUpéw: meaning 'kupéw'; it carries the — discourse linkage or contrast

— object specification action, process, or state of the clause; here

. . . . kal: meaning 'and'; conjunction or particle
it functions as finite verb governing the

£ig: meaning 'for'; here it marks the

relation signaled by preposition governing 36&a: meaning 'glory'; it serves as . linking this unit with the surrounding
the following phrase. accusative substantive functioning as clause. discourse.
object or complement.
\ (4 7 4 k)
mv ayixotTiav O'EIJVO)\OYT]O'(XC ov
the one sanctity speak of with reverence not
RA ASF - 6 N1A ASF - aylootio VA AAI2S - seuvoAoyéw D o0
article marking the following noun or phrase accusative term functioning as complement or finite verb governing the clause adverbial modifier of the clause
object a . )
— noun-phrase marking J oepvoloyéw: meaning 'speak of with — discourse linkage or contrast
. ) ) . aylaotia: meaning 'sanctity'; it serves as reverence'; it carries the action, process, or , o )
ThV: Greek article marking definiteness and . . ) . o0: meaning 'not'; pronoun marking
5 accusative term functioning as state of the clause; here it functions as ; =
the role of the accompanying noun phrase. . . ' person, possession, or reference within the
complement or object. finite verb governing the clause. . . .
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.
7 \ 5 \ ~
KatéAvoag Kal 10 TQV
KoTa and through / by means of the (who are)
VAI AAI2S - AOw + Kata C-kal P-4 RAGPN - 0
finite verb advancing the clause coordinating conjunction linking the sequence preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase
— constative aorist — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing — noun-phrase marking
Aw + kata: meaning 'kata'; it carries the kal: meaning 'and'; conjunction or particle dic: meaning 'through'; here it marks the t®v: Greek article marking definiteness
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
it functions as finite verb advancing the discourse. the following phrase. phrase.

clause.



”~ ™ - ™ S

Epywv £TMGTOTOLNONG TOUG TG

works / labours confirm the ones that

N2N GPN - €pyov VA AAI2S - €TIGTOTOEW RA APM - 6 RA GSF -0

common noun within the clause finite verb governing the clause article marking the following noun or phrase article marking the following noun or phrase
— relational specification ¢motonoléw: meaning 'confirm'; it carries — noun-phrase marking — noun-phrase marking

the action, process, or state of the clause;

£pyov: meaning 'works'; it serves as ) . o ) toVG: Greek article marking definiteness tfic: Greek article marking definiteness and
. here it functions as finite verb governing . ;
common noun within the clause. the dl. and the role of the accompanying noun the role of the accompanying noun phrase.
e clause. phrase.
’7 ’7 /4
Oelag @rA\ocopiag ooV Aoyoug
divine @1AocoPiy your word
A1A GSF - 6glog N1A GSF - @1hocopia RP GS ' o0 N2 APM * Adyog
genitive element qualifying another term dative term marking reference, means, or indirect pronominal form referring to the participant(s) accusative substantive functioning as object or
object already in view complement

Oelog: meaning 'divine'; it serves as genitive
element qualifying another term. @1hocopia: meaning 'gihocoeia'; it serves — relational specification — object specification
as dative term marking reference, means,

- cov: meaning 'your'; pronoun marking Abyog: meaning 'word'; it serves as
‘ person, possession, or reference within the accusative substantive functioning as
clause; here it functions as pronominal object or complement.

form referring to the participant(s) already
in view.

10 @ Pacdvwv Pratdtepe yépwv kai mupdc evToVTEPE Tpeafita kol maddv uéyiote factAed EAsalap
O elder stronger than tortures, old man more vigorous than fire, Eleazar, greatest king over the

passions!

climactic doxological praise | ASYNDETON

The paradoxes of age overcoming torture and fire heighten Eleazar's stature. His true kingship

consists in ruling the passions rather than subjects.



=

5 7
W Bacavwv
(0] tortures
I H) N2 GPF - Bdoavog

genitive term marking relation, source,
possession, or description

interjection marking direct address or
exclamation

— discourse linkage or contrast Pdoavog: meaning 'tortures'; it serves as

YEpwV

old man

Brarotepe
violent

A1A VSMC - Biatog N3 VSM - yépwv

genitive modifier defining relationship, source, or nominal element functioning within the clause

description , . .
yépwv: meaning 'old man'; it serves as

Biaiog: meaning 'violent'; it serves as nominal element functioning within the

. . ) genitive term marking relation, source, genitive modifier defining relationship, clause.
: meaning '0'; pronoun marking person, ] e o
. . possession, or description. source, or description.

possession, or reference within the clause;

here it functions as interjection marking

direct address or exclamation.

\ \ D ’ .

K1 T[UPOC EU'COV(.OTEPE T[pEGBUt(X
and fire vigorous old man
C - kai N3 GSN - top A1B VSMC - eltovog N1M VSM * tpeoPitng

coordinating conjunction linking the sequence genitive term marking possession, source,

. ) relation, or description
— discourse linkage or contrast

g o DT . . . — relational specification
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding n0p: meaning 'fire'; it serves as genitive

accusative element functioning within the clause genitive term marking possession, source,

= . . relation, or description
eUtovog: meaning 'vigorous'; it serves as

accusative element functioning within the npeoPutng: meaning 'old man'; it serves as
clause. genitive term marking possession, source,

relation, or description.

discourse. term marking possession, source, relation,
or description.

\ ~ /4 ~
Kal naOdOv uéylote BactAel
and nabdv great king
C-kai N3E GPN - tdfog A1 VSMS - péyag N3V VSM - BactAedg

coordinating conjunction linking the sequence genitive modifier within the phrase

— discourse linkage or contrast ndfog: meaning 'mab®V'; it serves as

9 v Do . . . genitive modifier within the phrase.
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

substantive, modifier, or particle functioning
within the clause according to context

adjectival or ordinal modifier

Héyog: meaning 'great'; it serves as

adjectival or ordinal modifier. — direct address

BaciAed: meaning 'king'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.
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EAealop
Eleazar
N2 VSM * EAealapog

proper name in the genealogical or narrative
sequence

EAealap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as proper name in the genealogical or
narrative sequence.

Womep yap 0 mathp Axpwv T@ Buptatnpiw kabwrAiouévog dia To0 €0vomAN00ou¢ EMTPEXWV TOV

EUTTLPLOTHV EVIKNOEV AyyeAOV

For just as the father Aaron, armed with the censer, running through the mass of the people,

conquered the angel who brought the fire,

typological comparison with Aaron

ASYNDETON

The author invokes Aaron to frame Eleazar as a priestly combatant. Sacred mediation, not force, is the

means of victory.

WoTep

just as

D - Gomep

adverbial modifier shaping the clause or phrase

— discourse linkage or contrast

¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local

clause or phrase relation in this passage.

\
Yap
for
X ydp
common noun within the clause

— discourse linkage or contrast

ydp: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

[ 4

(0]
he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

AT
father

N3 NSM - tathp
nominative substantive functioning as subject,
predicate, or list item

— participant prominence

natip: meaning 'father'; it serves as
nominative substantive functioning as
subject, predicate, or list item.



Aapwv

Aaron

N NSM - Aapwv

ancestor-name in the priestly succession
— discourse linkage or contrast

Aapwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as ancestor-name in the priestly

@
of

RADSN -0

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

BuvuaTnpiw
thymiaterion

N2N DSN - Qupiatrpiov

accusative element functioning as object or
extent expression

Ouuiatrplov: meaning 'thymiaterion'; it

serves as accusative element functioning as

object or extent expression.

kaOwnAlouévog
armed
VT - xunvou omAilw + Koto

verbal form contributing action or attendant
circumstance within the clause

XUTVoU OTAw + Kata: meaning 'armed'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
contributing action or attendant

succession. circumstance within the clause.
o1 T00 £0vomAnOoug ETUTPEXWV
through / by means of the €0vomAnong ém
P di& RA GSM - 0 A3H GSM - €BvortAnong V1 - Tanvop Tpéxw + £mt

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive modifier within the phrase

€0vomAnOng: meaning 'é0vomAndng'; it
serves as genitive modifier within the
phrase.

verbal form carrying the clause action
TATVOU TPEXW + €ML: meaning 'émt'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

the following phrase.
f \ bl \ ([ bl 7 v
TOoV EUTTUPLOTIV EVIKNOEV (XYY€7\OV
the EUTILPLOTHAG conquered angel / messenger
RA ASM - 0 A3H ASM * éunupiothg VAI AAI3S - vikdw N2 ASM - &yyelog

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative term functioning as complement or
object
EUmuploTrg: meaning 'éunuplotig; it
serves as accusative term functioning as
complement or object.

verbal element expressing action, process, or
state within the clause

— the lord exposes and removes the
hypocritical flatterer from the assembly of
the holy.

Vikdw: meaning 'conquered'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal element expressing

action, process, or state within the clause.

common noun within the clause
— object specification

&yyelog: meaning 'angel'; it serves as
common noun within the clause.



12 oUtwg 0 Aapwvidng EAealap dix o0 mupdg UTEPTNKOUEVOG OV UETETPATTH TOV AOYIOUOV
so also Eleazar the descendant of Aaron, though being melted away by the fire, did not turn his

reasoning aside.

application of the Aaron typology to Eleazar | ASYNDETON

Eleazar is presented as a true heir of Aaron. Even when his body yields to the flames, his governing
reason remains unchanged.

”~ - ™ ™

[ 4

oUTWG 0 Aapwviong EAealap

so he descendant of Aaron Eleazar
D - oUtwg RANSM - 0 N NSM - Aapwvidng N NSM * EAealapog
adverbial modifier of the clause article marking the following noun or phrase nominal or adjectival element within the clause proper-name element in the clause
— discourse linkage or contrast — noun-phrase marking Aapwvidng: transliterated proper name EAealap: transliterated proper name
. . . . . . o rendered in Greek letters; here it functions rendered in Greek letters; here it functions
oUtwg: meaning 'so'; it shapes time, 0: Greek article marking definiteness and ] o o '
) ) ) . as nominal or adjectival element within the as proper-name element in the clause.
manner, location, or discourse flow in the the role of the accompanying noun phrase. :
clause.
clause.
\ ~ 1 (4 /4
610( TOoL TTUPOG UTEPTI|KOUEVOC
through / by means of the fire omep
P dud RAGSN-6 N3 GSN " top V1 nnvop thKw + UTep
preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase genitive term marking possession, source, verbal form carrying the clause action
) ) ) ) relation, or description , . T
— spatial or relational framing — noun-phrase marking TMVOH THKW + UTEP: meaning 'omep'; it
— relational specification carries the action, process, or state of the
d16: meaning 'through'; here it marks the to0: Greek article marking definiteness and 2 ) p'
o . . i - e » clause; here it functions as verbal form
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. nhp: meaning 'fire'; it serves as genitive ) .
. . . . carrying the clause action.
the following phrase. term marking possession, source, relation,

or description.
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5
ov

not

D00

adverbial modifier of the clause

— discourse linkage or contrast

ov: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial

modifier of the clause.

UETETPATN

UETa

VDI API3S * Tpénw + HETA

finite verb governing the clause
Tpénw + PeTa: meaning 'yeta'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb governing the
clause.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aoyiouov
plans

N2 ASM - Aoyioudg
Object / complement

— object specification

Aoyiopdc: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.

KAiTol TO Baupao1OTATOV YEPWY WV AEAVUEVWY UEV 110N TGOV TOD 6WUATOC TOVWV TEPIKEXAAATUEVWV OE

TOV 6OPKOV KEKUNKOTWV O KAl TOV VEVPWV AVEVEAGEV

And, what is most marvelous, though he was an old man, with the bodily powers already relaxed, the

flesh loosened, and even the sinews worn out, he recovered youthful strength.

marveling amplification of Eleazar's endurance

ASYNDETON

The verse emphasizes bodily decline in order to underscore the astonishing renewal supplied by inner

steadfastness.
Kaitol 0 favpaciwTatov YEpWV
Kaitot the wondrous old man
C - kaitot RANSN -0 A1A NSMS - Bavudotog N3 NSM " yépwv

connective or particle linking the argument

Kaltol: meaning 'kaitot'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

acc adjectival form modifying or specifying a
substantive
Bavpdotog: meaning 'wondrous'; it serves

as acc adjectival form modifying or
specifying a substantive.

nominative element functioning as subject or
predicate

Yépwv: meaning 'old man'; it serves as
nominative element functioning as subject
or predicate.



RAY

wv

TOMVO elui
V9 - manvoy giut

participial modifier qualifying the surrounding
clause

— verbal action or state

nanvoy eiui: meaning 'manvoy eipt'; it

™

P

/4
AeAvuévwv
XHITYTTp ADw
VM - xumymu AVw
verbal form carrying the clause action
Xpmyny AVw: meaning 'xumynyu Adw'; it
carries the action, process, or state of the

clause; here it functions as verbal form
carrying the clause action.

\
HEV
on the one hand
X - uév
adverbial or connective modifier within the
clause

— discourse linkage or contrast

Hév: meaning 'on the one hand';

1on

ede

D - fidn

adverb or particle qualifying the clause

— discourse linkage or contrast

fdn: meaning 'ede'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

carries the action, process, or state of the conjunction or particle linking this unit discourse.
clause; here it functions as participial with the surrounding discourse.
modifier qualifying the surrounding clause.
~ ~ 4 /4
Twv TOoL oWUATOG TOVWYV
the (who are) the somatos vigor
RA GPM - 6 RAGSN-6 N3M GSN * c@pa N2 GPM - tévog

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal term functioning in a gen relation
— relational specification

o@ua: meaning 'somatos'; it serves as

nominal term functioning in a gen relation.

genitive modifier within the phrase

tévoG: meaning 'vigor'; it serves as genitive
modifier within the phrase.

phrase.
TEPIKEXAAATUEV WV d¢ TV COPKOV
TEPL but the (who are) flesh
VM - xmymp XaAdw + ept X - 8¢ RA GPF -6 N3K GPF " 6dp€

verbal form carrying the clause action

Xmyny xaAdw + Tept: meaning 'mept'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the clause action.

common noun within the clause
— discourse linkage or contrast

d¢: meaning 'but'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

common noun within the clause

— relational specification

odp&: meaning 'flesh'; it serves as common
noun within the clause.



=

™

d¢ Kol

/4
KEKUNKOTWV
worn out but and
VX * XAy KAUVW X - 8¢ C-kal
verbal form carrying the clause action common noun within the clause coordinating conjunction linking the sequence
XOTyTH KAUvw: meaning 'worn out'; it — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast
carries the action, process, or state of the . o . . . \ T . . .
. . d¢: meaning 'but'; conjunction or particle Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
clause; here it functions as verbal form . . . i . L .
. ) linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding
carrying the clause action. . )
discourse. discourse.
’ b4 14
VELPWYV AVEVEXOEV
sinew ava

N2 GPN - vebpov

genitive modifier within the phrase

vebpov: meaning 'sinew'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

VAI AAI3S * vedlw + dva

finite verb governing the clause
vedalw + ava: meaning 'ava'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb governing the
clause.

TV

the (who are)

RAGPN" 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

14 t©® mvedpatt dia to0 Aoytopod Kat t@ Ioakiw Aoylioud trv moAvkEépadov oTpéPAav NKOPwaoeV

By the spirit, through reason, and with a mind like Isaac's, he nullified the many-headed rack.

patriarchal and sacrificial comparison

ASYNDETON

Isaac functions as a model of obedient readiness for sacrificial suffering. Eleazar's reason disarms the

instrument precisely by refusing surrender.



W

of

RADSN:-0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and

TVEVUATL
spirit

N3M DSN - vedpo
dative complement

— sphere or reference

nvebua: meaning 'spirit'; it serves as dative

o1x

through / by means of

P-4

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. complement. relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
the following phrase.
~ \ ~ ’7
)\OYIO’}.IOU KOl W IO'(XKl(p
purpose and of like Isaac
N2 GSM * Aoyiopdg C - kai RADSM "0 N2 DSM - Ioakiog

genitive modifier defining relationship, source, or
description

— relational specification

Aoylouég: meaning 'purpose'; it serves as

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative term marking relation, means, or
advantage

Ioakiw: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as dative term marking relation, means, or

genitive modifier defining relationship, discourse.
L advantage.
source, or description.
~ \ /4 /4
Aoyiop®d Vv moAvkE@alov otpePfAav
reason the one many-headed racking
N2 DSM - Aoytoudg RA ASF -0 A1B ASF * ToAUKEPaAOG N1 ASF - otpéPAn

dative element marking reference, means, or
association

— sphere or reference

Aoyioudc: meaning 'reason'; it serves as
dative element marking reference, means,
or association.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative term functioning as complement or
object

noAvké@alog: meaning 'many-headed'; it
serves as accusative term functioning as
complement or object.

accusative element functioning as object, extent,
or complement

otp€PAn: meaning 'racking'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or complement.



NKOPWGEV

EKVPELW

VAI AAI3S - ékupebw

finite verb governing the clause
€kupedw: meaning 'ékvpevw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

it functions as finite verb governing the

clause.

15 & pakapiov ypwe kai oeuviic moAdc kai plov vouiuov dv miotr| Oavdtov oppayic éteAeiwoev

O blessed old age, and venerable gray hair, and lawful life, which the faithful seal of death brought to

completion!

beatitude over Eleazar's completed life

ASYNDETON

Death becomes a seal rather than a negation. The elder's lawful life is depicted as reaching its proper

consummation in faithful martyrdom.

=

w
0

IR
interjection marking direct address or
exclamation

— discourse linkage or contrast

®: meaning '0"; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as interjection marking
direct address or exclamation.

paKapiov
blessed

A1A GSN - paKdplog

head noun or nominative element within the
clause

paxdpiog: meaning 'blessed'; it serves as
head noun or nominative element within
the clause.

4
YNpwg
Gerei
N3 GSN * yfipag

nominal element functioning within the clause

— apparent brevity and enduring
righteousness

yfipag: meaning 'Gerei'; it serves as
nominal element functioning within the
clause.

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.



OEUVIIG

revered

A1 GSF - oepvdg

nominal element functioning within the clause

oepvéG: meaning 'revered'; it serves as
nominal element functioning within the

TOALGG

gray hair

N1A GSF - moAid

nominal element functioning within the clause

moAi&: meaning 'gray hair'; it serves as
nominal element functioning within the

Kal

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

7
Biov
property
N2 GSM - Biog

genitival dependent marking relation, possession,
source, or description

— trust, discipline, and ordered flourishing

lause. lause. . " b
clause clause linking this unit with the surrounding Biog: meaning 'property'; it serves as
discourse. genitival dependent marking relation,
possession, source, or description.
7 «© \ Ié

VOU1lpov ov TLOTH Oavatov

ordinance / lawful requirement which trustworthy of death

A1 GSM * véuiuog RR ASM - 8¢ A1 NSF - motég N2 GSM - Bdvatog

accusative term functioning as object, measure,
or goal

vouipog: meaning 'ordinance'; it serves as
accusative term functioning as object,
measure, or goal.

pronoun functioning as object or complement
— participant reference

Ov: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronoun
functioning as object or complement.

\
c@payig
seals
N3D NSF * ogpayig
nominal element functioning within the clause or
phrase

— participant prominence

oppayi: meaning 'seals'; it serves as
nominal element functioning within the
clause or phrase.

b 7

£telelwoev

you shall fill / consecrate (the hands)
VAI AAI3S - teAe1dw

attributive participle (coordinate with
émikeyvuévov)

— legislative future (prescriptive 'you shall
consecrate')

teleléw: meaning 'you shall fill'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as attributive participle
(coordinate with émikexvpévov).

adjectival modifier of mpogtitnv
— participant prominence

moToG: meaning 'trustworthy'; it serves as
adjectival modifier of mpogrtnv.

genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of
death’)

— relational specification

Bdvatog: meaning 'of death'; it serves as
genitive of quality / destiny (with vidg:
'son of death').



NYEUWV €0TLV TOWV TAO®OV 0 06PN Aoy1ouog

If then an old man despised tortures even unto death because of piety, it is surely agreed that pious

reason is ruler of the passions.

explicit inference from the example to the thesis | ASYNDETON

The encomium now turns back into argument. Eleazar's conduct is treated as evidence for the book's

central philosophical claim.

16 €l dn toivuv yépwv dvrp TdOV uéxpt Oavdatov Pacavwy mepie@pdvel d1' eDGEPetav OUOAOYOLUEVWG

el o
if now
C ¢ X - 8

coordinating conjunction linking the sequence particle of urgency

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

€l: meaning 'if'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding

d1: meaning 'now'; conjunction or particle

=

Toivuv

therefore

X - toivov

proper name or indeclinable item
— discourse linkage or contrast

Toivuv: meaning 'therefore'; it shapes the
local clause or phrase relation in this

™

=

YEPWV
old man
N3 NSM - yépwv

nominative element functioning as subject or
predicate

Yépwv: meaning 'old man'; it serves as
nominative element functioning as subject
or predicate.

discourse. discourse. passage.
bl \ 1( ~ i V4 1( Ié
avrp TWV HEXPL Oavatov
man the (who are) until of death
N3 NSM - avrip RA GPF - 0 P - uéxpt N2 GSM - B&vatog

common noun within the clause article marking the following noun or phrase

— participant prominence — noun-phrase marking

Gvhp: meaning 'man'; it serves as common t®v: Greek article marking definiteness

noun within the clause. and the role of the accompanying noun

phrase.

conjunction (with ov: temporal until’)
— spatial or relational framing

uéxpr: meaning 'until'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

genitive of quality / destiny (with vidg: 'son of
death’)

— relational specification

Bdvatog: meaning 'of death'; it serves as
genitive of quality / destiny (with vidg:
'son of death').



Bacavwv TEPLEPPOVEL o' gvoePerav

tortures Tept through / because of piety
N2 GPF - doavog V21 IAI3S - @povEéw + Tiept Pt N1A ASF - e0oéPerar
genitive term marking relation, source, verbal element expressing action, process, or preposition governing a following complement accusative element functioning as object or
possession, or description state within the clause phrase complement
Bdoavog: meaning 'tortures'; it serves as ppovéw + TepL: meaning 'mept'; it carries — spatial or relational framing — content focus
genitive term marking relation, source, the action, process, or state of the clause; . o , ) L, B
) . . . 31": meaning 'through'; here it marks the evoéPela: meaning 'piety'; it serves as
possession, or description. here it functions as verbal element L " . ) . .
) i . relation signaled by preposition governing accusative element functioning as object or
expressing action, process, or state within .
a following complement phrase. complement.
the clause.
[$ Vd € 4 b4 ~
O}.J.O)\OYOU}J.EV(DC nNyYeEuwyv EOTIV TV
admittedly leader there is the (who are)
D - OHOAOYOLUEVWG N3N NSM - flyepcdv V9 PAI3S - ipi RAGPN -6
adverbial modifier of the clause Nominative subject naming the commander. main verbal form carrying the clause forward article marking the following noun or phrase
Opoloyovpévwg: meaning 'admittedly'; it fyepwv: meaning 'leader'; it serves as — ongoing verbal process — noun-phrase marking
shapes the local clause or phrase relation Nominative subject naming the . . o . - ) ) -
) p. p ) & elpi: meaning 'there is'; it carries the t®v: Greek article marking definiteness
in this passage. commander. ) .
action, process, or state of the clause; here and the role of the accompanying noun
it functions as main verbal form carrying phrase.
the clause forward.
~ € k) \ /4
TGV o gvoePng Aoyioudg
naddv he devout purpose
N3E GPN - td6og RANSM - 0 A3H NSM - eboefrig N2 NSM - Aoytoudg
genitive modifier within the phrase article marking the following noun or phrase nominative element functioning within the clause nominative term functioning in the clause core
nd0og: meaning 'mab®V'; it serves as — noun-phrase marking — content term supplying the subject matter Aoytopdc: meaning 'purpose'; it serves as
genitive modifier within the phrase. or imagery of the line nominative term functioning in the clause

0: Greek article marking definiteness and

. 2 ma v e core.

the role of the accompanying noun phrase. e0oePriG: meaning 'devout'; it serves as
nominative element functioning within the

clause.



Aoyiouov

But perhaps some might say that not all people master the passions, because not all possess prudent

reason.

stated objection to the thesis

ASYNDETON

The author anticipates a possible counterexample. The qualification concerns not the truth of the

thesis but the uneven possession of rightly formed reason.

17 Towgd' av eimoiév tveg t@v mab@®v o Tdvteg Teptkpatodoty 6Tl 0VOE TAVTEG PPOVIUOV EXOVGLV TOV

>
L0WG

fowg

D - {owg

indeclinable modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

fowg: meaning "fowg'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

6!

but

X - 8¢

mild adversative marking transition to sanction

— deliverance, death, and covenant
remembrance

8¢é: meaning 'but'; it shapes the local clause
or phrase relation in this passage.

av
then / if
X - &v

substantival or adjectival term contributing the
clause content

— discourse linkage or contrast

dv: meaning 'then'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

™

=

EIMOLEV

said

VB AAO3P - eimov

finite verb governing the clause

ginov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as finite verb governing the
clause.

TIVEG
who? / what?
RINPM - 11

pronominal element marking reference,
possession, or interrogation

— participant reference

Tiveg: meaning 'who?'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
element marking reference, possession, or
interrogation.

TV

the (who are)

RA GPN - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

O GImY

JICGIRY

N3E GPN - té6og

genitive modifier within the phrase

2 A
ndBog: meaning 'mab®V'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

D
ov

not

D o0

adverbial modifier of the clause
— discourse linkage or contrast

oU: meaning 'not'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as adverbial
modifier of the clause.



=

TAVTESG
all

A3 NPM - mtag

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

naG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

TMEPIKPATOVOLV
et

V2 PAI3P - kpaTéw + TEp!
finite verb governing the clause

KpaTéw + TiepL: meaning 'mept'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the
clause.

(%4

OoT1

for / because

C-6n

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

§ti: meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

o00€
nor
C-o0dé

coordinating or connective particle linking
clauses or steps in the argument

— discourse linkage or contrast

00d¢: meaning 'nor'; conjunction or

discourse. particle linking this unit with the
surrounding discourse.
7 14 v 1
TMXVTEC Pppovipov gxovowv TOoV
all wise person EXW the
A3 NPM  Tta¢ A1B ASM - @pdvipog V1 PAI3P - &xw RA ASM - 0

adjectival or ordinal modifier
— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as adjectival or
ordinal modifier.

=

Aoyiouov
plans

N2 ASM - Aoytoudg
Object / complement

— object specification

Aoyioudc: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.

nominal element functioning within the clause or
phrase

— folly, mercy, and enduring counsel

@pbvipog: meaning 'wise person'; it serves
as nominal element functioning within the
clause or phrase.

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— ongoing verbal process

gxw: meaning 'exw'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as main verbal form advancing
command, argument, or narrative action.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



18 &AA' Soot Tiig evoePeiag mpovooioty €€ SANG kapdiag ovtotl pdvor SVVavVTAL KPATELV TOV THG CUPKOG

Taddv

Rather, only those who give thought to piety with their whole heart are able to master the passions

of the flesh.

qualified restatement answering the objection

ASYNDETON

Mastery is restricted to wholehearted devotion. Piety is not a partial disposition but the total

orientation that enables self-command.

AAA'
but
C - &ANG

connective or subordinator structuring the clause

— discourse linkage or contrast

GAA'": meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

(/4

0001

as much as
A1 NPM - 860G

acc adjectival form modifying or specifying a
substantive

— participant prominence

800G meaning 'as much as'; it serves as acc
adjectival form modifying or specifying a
substantive.

Thg
that

RA GSF - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

gvoePelag

piety

N1A GSF - eboéPela

genitive term marking possession, source,
relation, or description

— relational specification

evoéPela: meaning 'piety'; it serves as
genitive term marking possession, source,
relation, or description.

TPOVOOUGIV
PO
V2 PAI3P - voéw + Tpo

main verbal form advancing the narrative or
description

Voéw + Tpo: meaning 'mpo'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing
the narrative or description.

pd

€€

from

P-éx

preposition introducing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢Z: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition
introducing its complement phrase.

6Ang
the whole
A1 GSF - 6Aog

Modifier of vuktog
— relational specification

SAog: meaning 'the whole'; it serves as
Modifier of vuktog.

kapdiag

heart

N1A GSF - kapdia

genitive dependent

— relational specification

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
genitive dependent.



=

ovtol
these
RD NPM - 0010

pronominal form referring to the participant(s)
already in view

— participant reference

o0tot: meaning 'these'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form referring to the participant(s) already

uovot

alone

A1 NPM - pévog

nominative term functioning as subject,
predicate, or listed item

— participant prominence

uévog: meaning 'alone'; it serves as
nominative term functioning as subject,

predicate, or listed item.

=

dvvavrtal
be able

V6 PMI3P - §Ovapat

main verbal form advancing command,
argument, or narrative action

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

dVvapar: meaning 'be able'; it carries the

action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form advancing

command, argument, or narrative action.

)

P

KPATELV
holding power
V2 PAN - KpaTéw
complementary infinitive within the clause
— infinitival complement
kpatéw: meaning 'holding power'; it carries
the action, process, or state of the clause;

here it functions as complementary
infinitive within the clause.

in view.
TV TG GapKOG nad@v
the (who are) that flesh OOV
RA GPN - 0 RA GSF - 6 N3K GSF - 66p& N3E GPN - tdfog

19

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

article marking the following noun or phrase

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

common noun within the clause

— relational specification

odp&: meaning 'flesh'; it serves as common

noun within the clause.

genitive modifier within the phrase

ndfog: meaning 'mab®V'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

ToTEVOVTEG OTL BE® 0VK dobvrjokovaoty Komep oVOE ol Tatpidpxat UGV ARpaay kal loaak Kal lakwf

GAAG (Qotv T® Be®

For they believe that to God they do not die, just as neither our patriarchs Abraham and Isaac and

Jacob die, but they live to God.

theological ground for steadfast endurance

ASYNDETON

Hope beyond death sustains resistance. The patriarchs are cited as living to God, so martyrdom is

framed within covenantal continuity rather than annihilation.



”~ ™ ™ =

TMOTEVOVTES ot Oe® oUK

1}

OV TOTEDW for / because God not
V1 Oy moteiw C-ém N2 DSM - Bedg D o0
verbal form carrying the clause action coordinating conjunction linking the sequence dative element functioning as complement, adverbial modifier within the clause
p __ . . sphere, or instrument ) )
TQTVTTY ToTEDW: meaning 'mamvy — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

motedw'; it carries the action, process, or — sphere or reference

4t meaning 'for'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; it negates or qualifies
linking this unit with the surrounding 0edg: meaning 'God'; it serves as dative the assertion of the clause.

discourse. element functioning as complement,

state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

sphere, or instrument.

anobviiokovolv Womep 000 ol

die just as nor they

V1 PAI3P - Ovriokw + &1o D - (omep C-o0d¢ RA NPM - 6

finite verb advancing the clause adverbial modifier shaping the clause or phrase coordinating or connective particle linking article marking the following noun or phrase
Ovriokw + dro: meaning 'die'; it carries the — discourse linkage or contrast clauses or steps in the argument — noun-phrase marking

action, process, or state of the clause; here — discourse linkage or contrast

. . - . ¢omep: meaning 'just as'; it shapes the local oi: Greek article marking definiteness and
it functions as finite verb advancing the P &) P 5

clause or phrase relation in this passage. 00d¢: meaning "nor'; conjunction or the role of the accompanying noun phrase.

cause particle linking this unit with the
surrounding discourse.
7 (4 ~ \
TTOTPLOPXOL nuwyv AﬁpO{(X}l Kl
patriarch / family head our Abraham and
N1M NPM - matpidpxng RP GP - &y&d N NSM - ABpadu C - kai
common noun within the clause pronoun in genitival dependence proper name introducing the first ancestral coordinating conjunction linking the sequence
, . . . example
natpidpxng: meaning 'patriarch’; it serves — relational specification P — discourse linkage or contrast
as common noun within the clause. L o . — participant identification . o . . .
AU®V: meaning 'our'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
person, possession, or reference within the APpaay: transliterated proper name linking this unit with the surrounding
clause; here it functions as pronoun in rendered in Greek letters; here it functions discourse.
genitival dependence. as proper name introducing the first

ancestral example.



[oaok
Isaac

N NSM - Ioaak

connective or particle shaping the flow of the
clause

Iooak: meaning 'Isaac'; conjunction or
particle linking this unit with the

surrounding discourse.

Kol

and

C-kal

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

=

Takwp
Jacob

N NSM - Takp

connective or particle shaping the flow of the
clause

— participant identification

Iakwp: meaning 'Jacob'; conjunction or

discourse. particle linking this unit with the
surrounding discourse.
(®owv ™ 0e®
live of God
V3 PAI3P - (Gw RADSM - 0 N2 DSM - Bgdg

verbal element carrying the clause action
— oppression, rivalry, and companionship

{éw: meaning 'live'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal element carrying the
clause action.

Therefore nothing opposes the fact that some appear to be overcome by the passions because their

reason is weak.

clarification removing an apparent contradiction

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ASYNDETON

dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
element functioning as complement,
sphere, or instrument.

20 ovdev obV évavtiodtat to @aivesOal tivag tabokpateicbat dix Tov dobevi] Aoyioudv

Apparent failures do not overturn the thesis. They expose the deficiency of weak reason, not the

impotence of pious reason itself.

aAAa

but

C- A&

coordinating or discourse-linking conjunction
— discourse linkage or contrast

GAAQ: meaning 'but'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



o0deV
no one

A3 NSN - 00d¢ic

head noun or nominal element within the clause

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

ovdeic: meaning 'no one'; it serves as head
noun or nominal element within the

"

P

OGV
therefore

X - o0V

inferential particle

— idolatry exposed and covenant fidelity in
exile

o0v: meaning 'therefore'; conjunction or
particle linking this unit with the

£vavtiovtal

v

V4 PMI3S - avtiéopat + €v

finite verb governing the clause

— restraint, counsel, and honest dealing

avtidopat + £v: meaning 'év'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the

\
TO
the

RA ASN -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

clause. surrounding discourse. clause.
Ié 7 1 ~ \
@aiveoOal TIVOG na@okpateicOot dwx
appear some be mastered by passions through / by means of
V1 PPN @aivw RI APM - T1g V2 PPN ‘ taBokpatéopat P&

finite or non-finite verbal form advancing the
clause

@aivw: meaning 'appear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite or non-finite verbal
form advancing the clause.

indefinite accusative object coordinated with
previous victims

T1¢: meaning 'some'; it marks person,

possession, or reference within the clause.

participle describing attendant action, manner,
or state

nabokpatéopat: meaning 'be mastered by
passions'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
participle describing attendant action,
manner, or state.

OV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

acOevij
weak

A3H APM - aoBevnig

accusative term functioning as complement or
object

aoBevrg: meaning 'weak'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

Aoytouov

plans

N2 ASM - Aoytoudg
Object / complement

— object specification

Aoyioudg: meaning 'plans'; it serves as
Object / complement.

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



21 é€mel tig mpog OAoV TOV TG PLA0GOPING KAVOVA PLAOGOPROV Kol TEMGTEVKWG BER

For who, if he is philosophizing according to the whole rule of philosophy and has put his trust in

God,

rhetorical question introducing the concluding maxim

ASYNDETON

The argument now takes the form of a rhetorical challenge. The imagined philosopher is defined by

comprehensive discipline and trust in God.

=

ETEL
when
C - émel

temporal conjunction (introducing the time of the
theophany)

— discourse linkage or contrast

énel: meaning 'when'; conjunction or

TG
who / what
RINSM - tig

nom pronominal form referring back or forward
within the clause

— participant reference

Tig: meaning 'who'; pronoun marking

=

TPOG

toward

P mtpdg

preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

np0OG: meaning 'toward'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

™

P

OAov

whole

A1 ASM - 8Aog

accusative element functioning within the clause
— object specification

SAog: meaning 'whole'; it serves as
accusative element functioning within the

particle linking this unit with the person, possession, or reference within the the following phrase. clause.
surrounding discourse. clause; here it functions as nom
pronominal form referring back or forward
within the clause.
1 ~ 7 /4
TOoV ™mg¢ (Pl)\OO'O(Pl(XC KAvova
the that @1 oco@iy bedpost
RA ASM - 0 RA GSF -6 N1A GSF - ¢1thocopia N3N ASM * kav@v

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dative term marking reference, means, or indirect
object

@rhoco@ia: meaning 'grhocopia'; it serves
as dative term marking reference, means,
or indirect object.

dative term functioning as complement,
recipient, or reference

kavwv: meaning 'bedpost'; it serves as
dative term functioning as complement,
recipient, or reference.



@1 AocoQHOV
PLA0COPAOTATOV
A1 GPM - @1A650¢0g

accusative term functioning as complement or
object

@1AG60@oG: meaning 'prhocodtatov'; it
serves as accusative term functioning as

complement or object.

d1x TNV BeocéPerav

Kol

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TMEMOTEVKWG

XATVOU TILOTEVW

VX * XATVOU TOTEV®W

verbal form carrying the clause action

XOTIVO TILOTEVW: meaning 'Xamnvop
motedw'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the clause action.

and knows that for the sake of virtue it is blessed to endure every pain, would not master the

passions through godliness?

completion of the rhetorical question

ASYNDETON

Endurance is grounded in a valuation of virtue higher than pain. On that premise, mastery of the

passions becomes the fitting and expected outcome.

Oe®
God

N2 DSM - 0g6g
dative element functioning as complement,
sphere, or instrument

— sphere or reference

0ed¢: meaning 'God'; it serves as dative
element functioning as complement,

sphere, or instrument.

27 Kol €l0W¢ OTL 1 TV APETNV TAVTA TOVOV UTTOUEVELY UAKAPLOV EGTLV OUK OV TEPIKPATHOELEV TV TADDV

\

KOl

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

’8 \

€l O)C

seeing

V3 - anvop 0pdw

verbal form contributing action or attendant

circumstance within the clause
nanvoy 0pdw: meaning 'seeing'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form

contributing action or attendant
circumstance within the clause.

(%4

oTl

for / because

C-ém

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

4t meaning 'for'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dx
through / by means of

P-dud
preposition governing the following phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
the following phrase.



=~

121\Y
the one

RA ASF -0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

apetnv
valor
N1 ASF - apetn

accusative element functioning as object or
complement

apeth: meaning 'valor'; it serves as

accusative element functioning as object or

=~

MTAVTX
all

A3 ASM - tag

accusative element functioning as object or goal
— object specification

nag: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object or goal.

novov
affliction / pain
N2 ASM - tévog

accusative (summary object, coordinate with
ouvdvThue)

— object specification

névog: meaning 'affliction'; it serves as

S BIEE accusative (summary object, coordinate
with cuvdvinua).
€ 7 7 /4 b4 b
UTTOUEVELV HOXKOPLOV EOTIV OULK
under blessed there is not
V1 PAN ‘ uévw + 010 A1A ASM ‘ pakdplog V9 PAI3S - ipi D o0

infinitive complement within the clause

Hévw + Umo: meaning 'under'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as infinitive complement
within the clause.

accusative term functioning as complement or
object

pakdplog: meaning 'blessed'; it serves as
accusative term functioning as
complement or object.

main verbal form carrying the clause forward
— ongoing verbal process

elpi: meaning 'there is'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as main verbal form carrying
the clause forward.

adverbial modifier within the clause
— discourse linkage or contrast

oUk: meaning 'not'; it negates or qualifies
the assertion of the clause.

av
then / if

X v

substantival or adjectival term contributing the

clause content
— discourse linkage or contrast

dv: meaning 'then'; it shapes the local
clause or phrase relation in this passage.

™

P

TEPIKPATIOELEV
TEPL

VA AAO3S * KpaTEW + TEPL

finite verb governing the clause

KpaTéw + TepL: meaning 'mept'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as finite verb governing the
clause.

TV

the (who are)

RA GPN - 6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

OOV
OV

N3E GPN - téd6og

genitive modifier within the phrase

nd6og: meaning 'mab®v'; it serves as
genitive modifier within the phrase.



\ \

o1 41\

through / by means of the one

P&k RA ASF - 0

preposition governing the following phrase article marking the following noun or phrase

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
dic: meaning 'through'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
the following phrase.

23 UHOVOG yap 0 60PO¢ Kal avOpeidg 0TV TV Tab®OV KUPLog
For only the wise and courageous person is lord of the passions.

gnomic conclusion to the chapter's argument | ASYNDETON

OcocéPerav
godliness

N1A ASF - OeooePeia

nominative element functioning as subject or
predicate

Ocooefeio: meaning 'godliness'; it serves as
nominative element functioning as subject

or predicate.

The chapter closes with a compressed maxim. Wisdom and courage together define the person whose

reason truly rules bodily desire and fear.

uovog yap

alone for
A1 NSM * uévog X - ydp
nominative term functioning as subject, common noun within the clause

predicate, or appositional identifier ) )
— discourse linkage or contrast

— participant prominence . e . . .
yap: meaning 'for'; conjunction or particle

HOvog: meaning 'alone'; it serves as linking this unit with the surrounding
nominative term functioning as subject, discourse.
predicate, or appositional identifier.

he

RANSM -6

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

GOPOG

skilled / wise

A1 NSM * 60¢4G

adjectival or numeral modifier within the phrase

— participant prominence

co@dc: meaning 'skilled'; it serves as
adjectival or numeral modifier within the
phrase.



\

Ka1

and

C - kai

coordinating conjunction linking the sequence
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

” ™

pd ~ 7 bl
avdpeiog £0TIV

bravery there is

A1A NSM - &vdpeiog V9 PAI3S - eiui

dative of manner main verbal form carrying the clause forward
avdpeiog: meaning 'bravery'; it serves as — ongoing verbal process

dative of manner. L, o o .
eiul: meaning 'there is'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

discourse. it functions as main verbal form carrying
the clause forward.
~ 7
0DV KUpP10G
JOCIAY LORD

N3E GPN - té6og
genitive modifier within the phrase

nadog: meaning 'mad®Ov'; it serves as
genitive modifier within the phrase.

N2 NSM * k0p1og

head noun within the clause
— participant prominence

KUplog: meaning 'LORD'; it serves as head
noun within the clause.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

TV

the (who are)

RAGPN "0

article marking the following noun or phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



